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HacTosiiiast ctaThs MocBsilieHa aHAJIM3Y TaK Ha3bIBAeMbIX HEBUAMMBIX TIOPKM3MOB, KOTOPbIE
oocyxnatorcst B kHUure O.0. CyneiiMeHoBa «A3 1 S1». ICXOMHBIM METOIOJOTUYECKUM TTPUHIIUTIOM
SIBJIIETCS] IOHMMaHUe 0CO00i CUTyallMu OUJIMHTBU3MA, KYJIbTYPHO-UCTOPUUYECKUX U SI3BIKOBBIX
KOHTakTOB Mexy JIpeBHeii Pychio u Crernblo, 4TO HAlLIO CBOEOOpa3HOE BhIpaKEHUE B TEKCTE JIM-
TeparypHoro nmamsaTHuKa «CioBa o monky Mropese». Paznensa B3msiasr O.0. CyneliMmeHOBa — I10-
9Ta, JTMHTBUCTA-TIOPKOJIOTa M OMJIMHTBAIbHOM SI3bIKOBO JTMYHOCTHU, aBTOP CTATbU CTPEMUTCS 1aTh
JIMHTBUCTUYECKOE 0ObSICHEHUE CYIITHOCTH HEBUAMMBIX TIOPKM3MOB B IpeBHEpYyccKoit moame. He
npuoderast UCKJIIOUYUTEJbHO K METOLYy TMHTBUCTUUECKOM PEKOHCTPYKIIMU U STUMOJIOTUYECKOMY U
najeorpagpuuecKomMy aHaan3y, HO MPUBJIeKas TEKCTOBBII aHAIN3 B MHOTr00o0pa3uu ero (popm ¢ omo-
pO¥i Ha CMHTarMaTUYeCKMil, apaurMaTuuecKuii 1 QyHKIMOHAIbHBIN aCIIEKThI, UCTTOIb3YsI CEMUO-
JIOTUYECKUI TTOIXO/T B TPAKTOBKE CJIOB-JEKCEM BILIOTh 10 3ByKOOYKBEHHBIX COMIEPXKATEIbHBIX KaTe-
rOpUil KUpWJLIMUECKOro andaBuTa, UCCIIe0BaTeb JaeT XapaKTEPUCTUKY OCHOBHBIX CTYIIEHE ce-
MMO3Hca KakK Mepexona OT MKOHUYECKOT0 03HaUMBAHMSI K CUMBOJIMYECKOMY, ONTHOBPEMEHHO
MpeANpUHUMAST MOMBITKYA OIMUCATh CTAHOBJIEHWE CUMBOJIMYHOCTA U MHOTO3HAYHOCTH CJIOBa-JIeK-
CEMBI B TIpoliecce ee TeKCTOBOTO y3yca U CEeMaHTUIeCKHX TTPeoOpa3oBaHuiA.

OueBuaHO, 4TO TeKCT «CroBa o nmojky Mropese», KOTOpbIil HEOMHOKPATHO TOABEPTajcs repe-
MMUCBIBAHUIO U TIEPEBOTY, KaK IOKYMEHT CBOEI NICTOPUIECKOM ITOXU U KaK 00BEKT KyJIbTypHO-HUCTO-
pHUYECcKOTO U (PUJIOTOTUUECKOTO HACIEIMsI COXPAaHUT HEeTpexosiiiee 3HaUeHWe B CTAHOBJICHUU U
Pa3BUTUU MEXIMCIUTITMHAPHOTO MCCIeI0BaHMS B 001aCTH TYMaHUTAPHOTO 3HAHMSI.

KiroueBsie ciioBa: 1BoiiHOE 0O3HAUMBaHUE, IIPOTOTpad, MPOTOTEKCT, CEMaHTUKA, CEMUOTUKA, CUT-
HUGUKALNS, CUMBOJI, TIOPKU3M

Habent sua fata libeli.
KHHIM UMEIOT CBOIO CyAbOY (1amurckas no2osopka)

1. BBEAEHUE

B mapte 2018 1. B mATEepBBIO ¢ CepreeM LepryHOBBIM, MOJTOIBIM POCCUIACKIM TTH-
careneM, Omkac OmapoBuy CyneiiMeHOB — KJIACCUK COBETCKON JIUTEPATypPhI, MO3T,
KYJBTYPOJIOT, TIOPKOJIOT, €BPONEUCKUIA TUTIOMAT M MOCOJI J0OPOii BOJIU, TTUCATENb-
OMJIMHTB, BCIO CBOIO XKM3Hb CBOOOIHO TBOPSIINI HAa pYCCKOM sI3bIKE, BHOBb BEPHYJICS
K 00CYXIeHUI0 KHUTHU «A3 U fI», TOCBSIIEHHOM MHTEPIIpeTaliuy TeKCTa MaMsITHUKa
JIIpeBHEPYCCKOM KyAbTYphl «C10BO 0 TTOKY Mropese» [1].
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Brnepsnie kHura O. CyneiiMmeHoBa «A3 u 4. KHura 6j1aroHaMepeHHOro YuTaTesisi»
(oHa cocrouTt u3 aByx yacteii: yacth I. A3. COKOJIbI U I'YCU; gacts 1. S1. LIYMEP-
HAME) 6b11a onyosikoBaHa B 1975 . B AmMa-ATe B MU3IaTENbCTBE «2Ka3yllibl» TUPAKOM
100 000 3K3eMIIIIpOB, KOTOPHIH cpasy Ke MOoce KeCTKOM KPUTUKHY 1o yKazaHuio LIK
KITCC 6b11 u3bat noiaHoctbio. Ecu B 1976 1. akan. b.A. PribakoB xapakTepu3oBai
KHUTY KaK «SIpOCTHO aHTUPYCCKYIO», TO JiecsTh JieT crycts akand. J.C. JIuxauén ¢ uH-
TepecoM 00CyKaj ITO3UIIMIO aBTopa, yTBepxkaasi, uto O. CyneiiMeHOB «... U3HAYaJIbHO
UCXOIUT M3 aHTACTUIECKON KOHILIETILIMI KUCTOPUH TEKCTa (a He IeJIaeT ee pe3yJIETaTOM
HCCIIeIOBaHMS), 1aeT 0€3 CChUIOK Oe3ane UISILIMOHHbIe HEBEPHbIC YTBEPXKISHUSI, CBSI-
3aHHBIE C UCTOPHEil, I3bIKOM, T1ajieorpadueil, mepernucKoii pyKoIuceii; mpeajiaract
TIOPKCKUE IIPOYTSHUS IUIST CJIOB, XOPOIIIO U3BECTHHIX B APEBHEPYCCKOM SI3BIKE, NTHO-
pUpYET CYLIEeCTBYIOLIYIO TuTepaTypy o “Ciose”» [2. C. 11].

B 510 ke camoe BpeMst aMepuKaHCKUIA XKypHal «[1podjieMbl KOMMyHU3Ma» Ha3bl-
BaeT 3Ty KHUTY O. CyjieliMeHOBa B YMCJIe HEMHOTUX NCTOPUKO-IUTEPATyPHBIX IIPOU3-
BEIICHWI1, KOTOPBIE ITOATOTOBIIM IIEPECTPOKY.

[lo3nHee oOcykneHre aBTOPCKOM MO3UIINH, KaK 1 B IIEJIOM COACPXKaHUS KHUTY HE -
OJTHOKPATHO BO30OHOBJIsLIOCK. Tpuauars Jiet cinycts, B 2005 I. BBIXOAUT BTOPOE 3HA-
YIMOE M3JaHNe KHUTH, KOTOpoe MoBTopsieT u3nanue 1975 ., reneps yxke B MOCKBe, B
nsgarenbcTBe «[prdoH-M», 1 cHOBa OeCKOHEYHO MaJIbIM TUpaxkoM — Bcero 3 000 3k-
3eMIisIpoB (!). 1 cHoBa MHTePBbIO, MOJEMUKA, KPUTHKA... [2].

Hns mucarens u uccnenonaresisa O. CyeiiMeHOBa IMTaMSITHUK IPEBHEPYCCKOM CI0-
BecHocTH «CJ10BO 0 MoKy MropeBe» M3HAYaIbHO IIPEACTABIISII COOOM IBYSI3bIYHbII
TEKCT, KOTOPHII N300MI0Baj TIOPKCKOM JIEKCMKOM, 3a9aCTYI0 MCKAaKeHHOM I HEeTIO-
HSITOM, Gytarogapst TOMY, 4To TeKCT «CJ1oBa» HEOTHOKPATHO TNEPEITMChIBAJICS U TTepe-
BOJWJICSI, THBIMM CJIOBAaMHM, Y 3TOT'O TEKCTa ObIJIO MHOTO aBTOPOB, BKJIIOUASI ITEPEITC-
YUKOB U TiepeBoaunKoB. OmHoBpeMeHHO O. CyneiiMeHOB IpeaiaraeT cCBoe COOCTBEH-
HO€ BUIEHNE NCTOPUYECKOTO KOHTEKCTA IToxoAa KH3sT MIropst Kak yCOOUIIBI «MEKIY
CBOMMM», a caM KHSI3b IIpeCcTaBal KaK OTPULIATEIbHBIN ITEPCOHAX «C IbSIBOJIbCKUMU
yepTaMm».

BcnenctBue reomoautnieckKux (pakKTOpOB M TECHBIX ITOCTOSTHHBIX KOHTAKTOB MEXK-
ny Crenbio u JlpeBHeili Pycblo Hen30e:kHO BO3HUKAJIO U SI3bIKOBOE B3aMMOIEHCTBUE,
SI3BIKOBBIC KOHTAKThI, KOTOPBIE OCTaBJISUIN CJIebl B 000MX s13bIKax. [1o aToMy TToBOIY
O. CyneiiMeHOB roBopm Tak: «fl BriepBbIe 3asBuII, 4yTo “CrioBo o monky Uropese”
OBbUIO HAITMCAHO JJIST ABYSI3bIYHOTO YMTATEIST ABYSI3bIYHBIM aBTOPOM. J1OITycTHM, pyc-
CKMM, KOTOPBIN BIIafeN U TIOPKCKUMU SI3bIKaMM. 3HA4YUT, Ha Pycu Torma cyiecTBoBai
OMIMHTBMU3M. Sl OMbITaJICS 3TO A0Ka3aTh, ONMpPasiCh Ha JaHHbIE MHOTUX IPEBHEPYCCKUX
HCTOYHHUKOB. B COBETCKOI1 MCTOPpMYECKOM HAyKe CUMTATIOCh, UTO B PYCCKUIA SI3BIK 3a
BpeMsI TI0JIOBELIKOTO 1 TaTapO-MOHT0JIbCKOI0 HAIIECTBHUS ITOIIAJI0 BCEIO HECKOJIbKO
TIOPKCKUX CJIOB, TaKUX KakK apkan Wiu kymoic. 51 xe ropopui o HEBUJIMMDBIX Tiop-
KM3MaX, KOTOPhIE BCErIa CYNTATUCH PYCCKUMU. BOT 3TO 1 ITOTPSICIIO aKageMUKOB. /1,
KaK HUM CTpaHHO, OKa3aJiCsl IEPBBIM ABYS3bIYHBIM yuTaTeaeM “CioBa o nmoJiky Mrope-
Be”...» [3].

Ecnu Hanuuue psina TIOPKCKUX JIEKCUIECKUX eAMHUIL B TeKCTe «CiioBa» U ObLIO OT-
meueHo g0 O. CyneiiMmeHoBa [cM., HampuMmep, 4], TO TIOPKOJIOTU-TTPO(PeCCUOHATIbI HE
0Ka3aJiv MOAJIePKKHM eTo ToUuKe 3peHUsI: «... oH (O. CynelimeHoB. — FE.K.) co3maeT HO-
BBIC CJIOBA, HE CUMTASICh C TEM, U3BECTHHI JIU OHU APEBHEPYCCKOMY SI3BIKY, CO3IaeT
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HOBYIO TpaMMaTHKY, IPOTUBOPEYAIIYIO0 rpaMMaTUKe IPEBHEPYCCKOTO sSI3bIKa, HOBYIO
najeorpaduio, He IMOATBEPKAACMYIO HU €AMHBIM IIPUMEPOM U3 PYKOITUCEH, — U Bce
3TO IJI TOTO, YTOOBI MMETh BO3MOXKHOCTbD IIPEIJIOKUTh HOBBIE IIPOUYTEHUS B TEKCTE
“Cnosa”» [5. C. 257].

OO0cyXaeHrue HOBOTO B3IJIsi[a Ha TOJKOBAaHUE COAEPKaHUS, COMOCTaBUTEIbHBIN
JIMHTBUCTUYECKMI (3TUMOJIOTHYeCcKMIi) aHanu3 «CinoBa o monky Mropese» BemeTcs B
yactu | knuru (COKOJIbI U T'YCH), a Byactu 11 (LLYMEP-HAME) aBTop npuso-
IuT 60 TIOPKU3MOB, ITPEICTABIEHHBIX B TAK HAa3bIBAEMbIX ITYMEPCKUX TIMHIHBIX KHU -
rax, T.e. 3a()MKCUPOBAaHHBIX HA KJIMHOIMMCHBIX Tabinukax. [To3nHee ero yaeHuK U3
AzepbaiimxkaHa A. MaMenoB paclLMPUIT YMCIO TIOPKO-1TyMepru3MoB A0 800 equHuUIL.

2. OBCY>XXOEHUE

Ha nHamr B3rjsia, yMecTHO HauaTh C 00CYKIEeHUST Ha3BaHUS KHUTU «A3 u f»: aT0
cBocoOpa3Hast Kpurrrorpamma (0T rped.: kryptos TaifHBINM ¥ gramma MUIILY), UHBIMHA
CJIOBaMU, 3TO 3aIIUCh C IIOMOIIBIO YCIOBHBIX 3HAKOB MJIM OYKB, KaK OTMEUaloT CJI0Ba-
PY MHOCTPaHHBIX cJ10B. I moTOMY OHa UMTaeTcs Ha OMHOM AbixaHuM Kak A3 — Azus,
BBI3BIBAS AJUTIO3MI0 Ha Hadaio moaMbl A. bioka «Ckudrnl», BKIovas anurpad:

ITaumonronusm! XoTh UMS JUKO,
Ho Ham nackaet ciyx oHo...
Ba(aoumup) C(on06beg)

MunboHBI — Bac. Hac — TbMBI, ¥ TBMBI, ¥ TBMBI.
ITomnpobyiite, cpazutech ¢ Hamu!

Ha, ckudbl — Mbl! [la, a3MaThl — Mbl,

C pacKOCBHIMM M KaJHBIMHA O9aMu!

J71s1 Bac — Beka, 11 HAC — €IMHBII Yac.

MBI, KaK TTOCTYIITHBIE XOJIOITHI,

Jepxkanu T MexX ABYX BpaXKIeOHBIX pac
Momnronos u EBporbr!

Verba volant — scripta manent
CioBa 1eTaioT, HAAMUCH OCTAIOTCS (1amuHcKas noe08opKa)

C npyroii cTOpoHbI, A3b — 3TO MepBasi OyKBa IPeBHEPYCCKOTO KUPUIINUECKOTO
andasura, a S — mocienHssa OykBa aadaBrUTa COBPEMEHHOTO PYCCKOTO SI3bIKa, TOTIa
HX COYETaHUE MOXHO MHTEPNPETUPOBATh Yepe3 U3BECTHYIO UAUOMY: dabgha u omeea,
om anv@ul 0o omeeu, T.e. ‘BCE B LIEJIOM, TTIOJTHOCTBIO . OOpaTUMCS K Hadary KUPULIAYC-
CKOro ajipaBUTa, PACITOIOXUB B TAOJIUIIEC €ro IepBbiec OYKBHI C YKa3aHUEM Ha COOTHE-
CEHUE C COBPEMEHHBIM ajipaBUTOM, rpachUUeCKUM MPEACTaBICHUEM, YUCIOBBIM 3Ha-
YeHUEM U Ha3BaHUEM:

PeTpocnekTnBa Ha4yanbHOro ¢pparmMeHTa Kupunnmyeckoro andasurta

Byksa | Mpaduka :S;ﬂgsgg YteHune | HasaHue | Byksa | [paduka 2323253: Y1eHne | HasBaHne
A a 1 [a] asb il A 4 [a] nobpd
B B [6] OyKkn E € 5 [e] ecTb
B B 2 [B] BéOn X K [x] XunBéte
r r 3 [r] rnarénb
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Kaxknast u3 0ykB umesna onpeae/eHHbI CMbBICH, UTO B LIEJIOM JIej1a10 a30yKy CBOe-
00pa3HBIM IIOCIAaHMEM K CIaBsIHaM — JIIOISIM, KOTOPBIE €10 IT0JIb30BaJINCh.

Bot Ton1KOBaHME IEPBLIX TPeX OYKB a3s, OyKu, 6edu: azse — ‘s1’; Oyku — ‘OyKBBI, IINCh-
MeHa’; 6edu — TI03HAaJI, COBEPIIIEHHOE TIPOIIIeaIIee BpeMsl OT sedemu — ‘3HATh, BEJATh .

Wx coyeTaHue co3aaeT OCMBICIeHHYIO (hpa3y: A3z Oyku eede — ‘51 3Ha10 OYKBBI'. A35
(mepenaet 3HaueHMe ‘f’) — He TocHeaHsIs, a TepBast OykBa ajipaBUTa, OYEBUIHO TTO-
TOMY, YTO BeCh MUP KOHILIEHTPUPYETCS BOKPYT CyObeKTa S Kak MOif MUp, MOSI BCEJICH-
Hasl, KaK Ha9aJIio M OCHOBA BCEX APYTUX Hauajl. ECIm Immpono/oKuTh 00beAUHSATH KUPHII-
JINYecKre OYKBBI B ITOAOOHBIE (Dpa3bl, TO MOJYIUM TaKOM TEKCT:

A3b O0yku Befe. [ltaronb 1o6po ecte. 2KuBute 3ei1o, 3eMiist, M, e kako groau. Mbicie-
Te Halll OH MOoKoii. Publ cioBo TBEPH0. YKb epTh xepb. Llbl, uepse, 11Ta bpa 10ch ATu!

U ero npumepHbIit NEpeBO/;

A 3Hato OykBbl. [TucbMo — 3T0 focTostHUE. TpyauTech, ycepaHo, 3emiasHe! Kak nmoao-
6aeT pazymMHbIM JitoasiM. [Tocturarite Muposnanue. Hecute cioBo yoexxnéHHo! 3HaHue — nap
Boxwuii. Iep3aiite, BHUKaiiTe... YT00BI CyIllero cBeT IMOCTHYG [6].

OOpaTUBIIKCH K TaHHBIM Iajieorpadru, HATOMHUM, YTO MepBast OykBa (GPMHUKUI-
cKoro ayihaBUTAa ase MOCIIyKWIa ITIPOTOTUIIOM JIJist OYKB B ayihaBUTaX IPYTUX SI3BIKOB.

Havano ¢dpuHukuniickoro andasuta

lMepBoHavanbHoe [MepBoHa4anbLHOE Ha3BaHue MOTOMKM B COBPEMEHHbIX

CumBon
3HaYeHne-MoTnBaLNSA 1 poHeTMYECKoe 3HaYeHne andasuTax

R (aned) B uBpute
) (annd) B apabcekom
Ann =[7] ~ (anad) B cupuinckom
ObIK
ropTaHHas CMblyka A (anbda) B rpeyeckom
A B TaTUHCKOM
A B Kupunnvue

Hecmotps Ha TO, 4TO MOTMBALIMS COEepKaHUS CBsI3aHA C OBIKOM, BHEIITHUI BUT
OYyKBBbI HATTIOMUHAET TUIYT, @ 00a KOMIIOHEHTa — 0blK U HAye 0Ka3bIBAIOTCSI HE TOJbKO
B3aMMOCBSI3aHHBIMM, HO Y BaXKHEUIIIMMU UCTOPUKO-KYJIBTYPHBIMU U 3THUYECKUMU
COCTaBJISTIOIIMU XXU3HEAEATETbHOCTHY YesioBeka [7]. [Ipoliecc cMbIcIOHaAeIeHUS OYK-
BBl YKa3bIBaeT Ha CEMUO3HUC, pPa3BOPAUMBAIOIIMICA OT UKOHUYECKOTO 3HaKa K 3HAKY-
CHMBOJTY, OT MUKTOTPAaMMBbI K UJieOTpaMMe 1, CleJIoBaTeIbHO, K a0CTpaKIIMu, MHOTO-
3HAYHOCTU Y HOBBIM (DYHKIIUSIM.

[TpuHuMast BO BHUMaHUE 3TU PACCYXIEHMS, MPUXOIUM K 3aKJIIOYEHUIO, YTO Ha-
3BaHUE KHUTHU «A3 1 f» co3aer alTio3uIo Ha ONKMCcaHue MUpa YyeaoBeKa, ero MUpo-
BUIIEHUE, MUPOCO3€pLIaHue B OTpeieIeHHbI UCTOPUYECKUIA IepUO/I, Ha ONpeac/IeH-
HOM T€OIOJUTUYECKOM MPOCTPAHCTBE, KOrna yoeauTeIbHbIM CBUIETEILCTBOM KOH-
TAKTOB HAPOJIOB CITYXUJ SI3bIK B €T0 CMMBOJIMYeCcKoi dhyHKMu, koraa Crenb u Pych
COCYIIIECTBOBAJI B CUHKPETUYHOM €UHCTBE. DTY UJEI0, C Hallleil TOUKU 3peHUsI, U
neITajcs obocHoBath O. CyneiiMeHOB, aHATU3UPYST MHOTOCTOMHBIN TeKCT «CJioBa o
noaky Uropese».

Bynyuu HocuTeneM HaeabHOTO M MaTepUaIbHOTO, OCYIIIECTBISISI CUHTE3 3ByKOOYK-
BEHHOI 1 MBICTTUTEIbHOM JeSITEIbHOCTH, SI3bIK MPOSIBJISIET CBOIO CEMUOTUYECKYIO CYIII-
HOCTb U peaiu3yeT MPUHINI JBOMHOTO O3HAYMBAHUS KaK TTOCPETHUK MEXIY MUPOM
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U yeaoBekoM, no B. o I'ym6onbary. Eciiv ceMuoTruuyeckoe o3HauMBaHUE CBepIIaeT-
Csl B CJIOBE, TO CEMaHTUUECKOEe — B IPEIIOXKEHNUM, HO CUHTE3 IIJIaHa BhIpaxkeHUs 1
IUTaHa COJepKaHUsl — O3HAYaIOLIEro ¥ 03HAYaeMOTO — B ITIEPBYIO OUYepeIb CBEpIIAeT-
ca B ciose [8. C. 122].

OueBUIHO, YTO TOT MPUHIIUI BIIOJHE peaIn3yeTcs M IPUMEHUTEIbHO K 3TaIy cTa-
HOBJICHMSI 3ByKOOYKBEHHBIX ajipaBUTOB, Koraa, 1o O. CyeiiMeHOBY, OCYIIIECTBIISIETCS
Iepexo OT NEPBOT0 — 38YKON00PAdCamenbHo20 ITarna CTaHOBJIEHMS YeJIOBEYECKOro
s13bIKa KO BTOPOMY 3TaIty — 3#Hakonoopaycamenvromy (BoiaenaeHo O. CyneiMeHOBBIM., —
FE.K.), Korna rpadpudecKuii 3HaK, WJIN IIEPBOMEPOITN(Q OTIIeUaT/IeBaeTCsI B 3HAUCHUSIX
cios [2. C. 11].

DTOT Iepexo TaKKe 3arevaTiieBacTCs B MEXaHN3MaX CTaHOBJICHUS JIeKceMbl. O0-
patumcs K ipuMepam O. CyneitMeHoBa. [paduyeckue 3HaK1 OH Ha3bIBAET HACTOSIIIN -
MU 3HAKaMW, a fajiee aHATU3UPyeT CTAHOBICHUE BaXKHEWIIIErO IS YEJIOBEKA U €ro
MEePBOM pEIUTMM 3HAKA.

Tak, 3HaK v *miin — OyKB. ‘ObIK’ B JaJbHEHNIIIEM ITOCTY>KIJI OCHOBOMU JUTs1 HAa3BaHUMA
MecsIIa 1 JIyHBI:

v — ‘IOHag JIyHa, Mecs1l’, T.e. CUMBOJI pOCTa, 3HaK OyIyIIIEro: MecsIl 10pacTeT 10
MOJTHOM JTYHBI. DTOT 3HAK CTaJI CIOCOOEH MepeaaBaTh MOHATUS «KU3Hb», «PATOCTh»,
«CYACTbEe», «IOHOCTb», a XKPellbl YYUJIU HOCUTh 3TOT 3HAK-Y/IbIOKY Ha JIM1IE KaK CUMBOJI
JIYHOTIOKJIOHHUYECTBA.

~ — ‘yracatonias JiyHa’, T.€. CHMBOJI CTApOCTH — YTOJIKM Ty0 OIyIIIeHBI; 0003HaYa-
€T MOHSITUS «TPYCTh», «I1€4ajib», «TOCKa».

v® — CcOoUueTaHMe 000MX 3HAKOB (PMIOCOdHI TPAKTOBAIM KaK IMAJeKTUKY KU3Hb,
aHAJOTUYHO B KMTAMCKOM TpaaullMi COUeTaHKe ABYX «Ppbl0» MepenaBago B3auMoeii-
CTBHE IBYX ITIPOTUBOMOIOXHBIX Haual MHb 1 SHb, My*KCKOro 1 XXeHcKoro. CpaBHUTE
TaKKe IpeBHErpevYecKrue MacKu KOMEIUU U Tpareaun, COBpeMEHHbIE CMaIMKU.

C TOYKM 3peHUS SI3bIKOBOTO IIPUHIIMITIA ABOMHOIO O3HAYMBAHMSI 3TU 3HAKU CTAHO-
BSITCSI 0CO0OI CUCTEMHOI XapaKTepUCTUKOM CII0Ba-JIeKCEMOI, ee 03HAYaIIUM, B TO
BpeM$ KaK 03HAYaeMO€E TaKOM JIEKCEMbI COAEPKUTCS B TOTKOBAHUAX — U A3BIKOBBIX,
U Hes3bIKoBbIX [2. C. 11].

C aT0li TOYKM 3peHMSI B LIEHTPEe BHUMAaHMS HAIIEro OOCYKAEHMS JIMIIb OUH pa3aes
«HeBuanmele TIopku3mbl» yacti I kuuru O. CyneitmeHoBa «A3 u S»!.

IIpuBegem umuTaty U3 NMyoaMKaLU1 U3BECTHOIO poccuiickoro Tiopkojora H.A. ba-
ckakoBa: «[IpOHMKHOBEHHE 3JIEMEHTOB TIOPKCKOTO (PpOJIbKIIOpa ¢ ero MU(OoIoTUEN,
IMO3TUKOM, TIepeKBAHNEM TOTEMUYECKUX MPEICTaBICHUI IIPOCIEKUBAETCSI Ha IIPO-
TS>KEHUU Beel ToaMbl. ABTop “CroBa o 1oJiky Mropese” BUAUT mocie cpakeHusI ToJie
OUTBBI, KOTOPOE “NTUILBI KpbIAMU NPUOAEIHN, a 3BEPU KPOBb MOAU3AIN ", CIBIILINT,
Kak “KpblYaT TeJIern TTOJIYHOIIY, pIIbI JIeOenn paciyKeHbI”, T.e. YIIOTpeOIsieT 00pa3bl
U CpaBHEHUSI, XapaKTepHBIE JJISI IIOJIOBLIEB, TOTEMOM KOTOPHIX, CYISI ITO MX Ha3BaHUIO,
o511 1edens (quman < quu = “jmebdens” n -man — abpdUKc, 0Opa3yIOMINit Ha3BaHNE
MpeaMeTa o Mporu3BOJHON OCHOBE, YTO COOTBETCTBYET PYCCKOMY CYDDUKCY -anun —
“nebensgHun”). ITonmeTni aprop “CioBa” U Hepa3anuyeHUE CUHETO, TOJIydoro, Ceporo
U 3€JIEHOTO OTTEHKOB 11BeTa, KOTOPble 00beIMHEHBI /151 TIOPKa B €1MHOM 1IBETE, BbI-
paxeHHoM ciioBoM Kok ~ gok — nebo, cunuii. Ecau pycckast moaTudeckas Tpaauius

' 3ech 1 najee LUTUPYEM U aHATU3UPYeM paszies Tekera o [9. C. 47—54].
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paznuyaert “rojiyooit” JloH, “cuHee” Mope, “cepyto’”’ MIy, “3ejeHoe” BUHO, “JUJIOBbIC”
MOJIHIH, TO JJIsI IOJIOBIIA — a BCJIed 3a HUM M I aBTopa “CiioBa” — Bce IIpeacTaB-
ngercd “cuanm”: “cunanit Jlon”, “cuHee Mope”, “crHee BUHO”, “cHsISI MIJIa” , “CUHIE
MojHuu» [4. C. 59]. Jlekcuko-cemaHTHUYeCcKME cpeacTBa si3bika «C10Ba» CBUIETE/b-
CTBYIOT O TOM, YTO B HE!l HaIILJIX OTPaXXEHUSI TPaAULIMU TIOPKCKOIO 310ca, TIOPKCKOM
CHMBOJIMYHOCTH 1 TTIO3TUKM, YTO SIPKO IIPOSIBIISIETCS B 0Opa3ax 3Bepeid M IITUIL: COKOJIa,
BOJIKA, JieOes1, ObIKa M BOpOHA KaK «HanboJjIee XapaKTepHBIX IIPeIcTaBUTEe e XKUBOT-
HOTO MHpa KMITYAKCKOT'O U OTY3CKOTO TepOMUECKOro 3I10Ca, a Ha3BaHUS BOJIKa, ObIKa
u 1ebenst — ToTeMaMu IPEeBHETIOPKCKUX rieMeH» [4. C. 60].

Bot Hanbosee oueBUaHBIE TIOPKU3MBI «CITOBay:

— reorpaduyeckue HazBaHus: peku Cyina u Kasina; ropon TbMyTOpOKaHb;

— BTHOHMMBI (Ha3BaHUs IIJIEMEH ). XUHOBU, ThJIKOBUHBI, OBAPbCKbISI, YTOPCKBIN,
MOTYTHI, TaTPaHBI, IIEJILOUPHI, PEBYTHI, OJILOCPHI;

— nMmeHa coocrBeHHble: Illapokans, Konuak, [3a/13aks, Koosik, OBnyp/Biyp;

— colualibHble, BOMHCKUE U OBbITOBbIE JIEKCEMbI: KaraH, ObLIsl, 0OSIpUH, CaJiTaH,
yara, Kollleii; ca0Jis1, XxapaJlyT, XOpyrBb, YOJIKa, IIIepelip, Tejera, opbTMa, simoHYula,
JKeMYYT, HoraTa, KOTop , OOChIi, OarpsiHbIi U 1Ip.

Bech 3TOT apceHan TIOpKU3MOB O0IIENTPU3HAH, STUMOJIOTUYECKN BBIBEPEH U T1OI -
TBepKIECH aBTOPUTETHBIM MHEHHEM YUYEeHBIX. TeM He MeHee, CYIIECTBYIOT M HEBUINUMEBIES
TIOPKA3MBI, O KOTOPBIX UAET peub B KHUTE «A3 1 d». VX cylllecTBOBaHNE U ITBITAETCS
o0ocHoBath uccaenoBareb-omanHIB O. CyneiiMeHoB: «K uncity He yBuneHHbIX I1epe-
MMUMCYMKOM TIOPKM3MOB 51 OTHOIILY rpo3Bullie BeceBonona — OyiTyp. (...)

...hrops xaeth musia 6pata BeeBosona.
U peue emy Oyiityps BeeBosoas...» [9. C. 48].

Co ccruikoit Ha A.W. MycuHa-ITymkunHa O. CyneiiMeHOB MOBTOPSIET, UTO «AMSI:
byii — 3nauur Jdukwuii, a typ — BoJ. Mtak, byit-typom uiau ByliBosoMm Ha3biBaeTcs
3nech BeeBosion B cMBIcie MeTaOpUIECKOM, B PACCYKACHUN CUJIBI 1 XpaOPOCTH €T0»
[9. C. 48]. OH npeanaraeT acCOUMMUPOBATD CIOBO Ho2ambipb C O0bEAUHEHUEM ITUX ABYX
eAVHUL] — OYil U myp.

Hanee ormeuaeTcsi: «Hu onuH 13 o3aHENIINX TOJIKOBaTeIei He yBUAET B “OyuUTy-
pe” MOCTOSHHOTO COYeTaHUs. DNuUTeT “Oyit” B gajnbHeieM Tekcre “CioBa” TIpon3-
BOJILHO 3aMeHsieTcs [lepernucunkoM Ha Ipyroii, CO30aHHBIN UM 10 aHAJIOTUU — “ap”,
Tak Xe B (bopMe KpaTKOTO MpUJIaraTe;ibHOTO. DTO BHIIACT €ro ITIOHNMaHue SITUTETa
“Oyin” (“Oyit — OyitHBII”, cliemoBaTebHO, “Spblil” TOKEH OBITh B (hopMe “sp”)» [LIUT.
mo: 9. C. 49]

... SIpb Type BeeBooge,

CTOMILIM Ha OOPOHU,

TIPBIIIEIIN Ha BOU CTPEIaMH,

TPEMJICIIIH O IIIEJIOMBI MEUU

Xapay>KHbIMMU.

Kamo Typb nockousiie...

Tamo nexathb rnmoraHblis rojoBbl [TosoBeLKUS;

MOCKeMNaHbl Ca0IsIMU KaJleHbIMU 111eJIoMbl OBapbCKbISl OTh
tebe Apb Type BeeBonoge.
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PexkoHcTpykuus npotorpada, no O. CyneiiMeHOBY, mpearoaaraeT OTAeAbHbIE M0~
BTOpPBI, KOTOPbIE MOIJIM HE TIOHPABUTHCS IEPETIUCUMNKY:

1) byittype BceBosoze, cToui Ha O0POHM.

2) KaMOo OYUTYpe TTOCKOUSIIIIE. ..

3) ot Tebe, OyiiType BeceBonoe...

[Tpu 5TOM IIPUBOASTCS BECKME apTYMEHTHI KaK CO CCHUIKOI Ha ITpOTOTrpaduIeCcKuii
TEeKCT «3aq0HIIMHBI», €Ille OHOrO IPEBHEPYCCKOIro MaMsITHUKA, TaK U Ha TOT (DaKT,
YTO aBTOP «3aJOHIIMHBI» MOT UCITOJIb30BaTh TOJBKO TOT CITUCOK «C10Ba», B KOTOPOM
OTCYTCTBOBAJ «sIp Typ». [Toaromy O. CyneiiMeHOB YTBepXKIaceT, YTO Ha (pOHE 9acTOT-
HOTO UCI0JIb30BaHUs B TeKCcTe «C1oBa» JIEKCEMbI Oyil COueTaHus Oyil myp U ap myp —
«HOBOBBEIECHHUSI, 3ByJalllne (DalbIINBO», TeM 00JIee YTO «... TepPMHUH “Typ” maxke He B
KayecTBe MMEHHU-IIPO3BUIIIA, 2 B OOBIYHOM YIIOTPEeOJeHUM HUKOTAA He BCTPEeUaeTcs C
omnpeaeseHueM, He TOBOPS yKe O TAKUX HEOOBIYHBIX AMUTETaX, Kak “Oyil” uau “ap”.
A B 3I10Xy TIOCTOSIHHOI'O 3IIMTETa TaKOe pa3HOOOpa3re — HeollpaBAaHHask POCKOIIIb;
“KOMOHB” Bceraa “0op3blii”, “BoJK” Bcerma “cepblit” (MM MO-TIOPKCKU “003bIi”,
“0ocwIit”, oT 603, 60C — cephlil), BOPOH BceTaa “4yepHbIii”. Mope — cuHee, TpaBa —
3ejieHasl, cojiHue — cBeTyioe» [9. C. 50].

3agaaumMcst BOMPOCOM: YeM XKe 3acTy XKW1 He OYeHb MOMYJISIPHbBIN «Typ» — OyHBOJI
cpasy JiBa 3IMUTeTa, U puToM Takue peakue? Eciau 661 ABTOp XOTel IepeaaTh IpuJia-
raTejabHOe «OyiHbBI» B KpaTKOU hopMme, TO, BEPOSITHO, TTOJYUMI Obl «OyiAH», «OyeH»,
a He «oyi» [9. C. 50]. O. CyneitMeHOB IaeT IOSCHEHNE B KOMMEHTAPUM B CICAYIOLIEM
pazneie «byiiHbie». OH BHOBb obOpaiiiaeTcsl K TekctaM «CJioBa» M UX PEKOHCTPYKIINU
C OTIOPO¥T Ha CUHTarMaTU4eCKUE MPeIIoKeHISCKIEe U TEKCTOBEIe 00pa3ibl: «MHe Ka-
KeTcsl, TEPMUH “Oyii” BXOOMI B UMCJIO TUTYJIOB, BhIpaxkas KaKyl0-TO CTyTIeHb KHSXKe-
ckoit uepapxuu B Kueckoii Pycu».

B Tropkckux s13pIKax BapuaHTHI Oyii, Ouii, 6ait, Oeit, 001 MPUMEHSIINUCH K JTIOISIM,
MOJIB3YIOIIMMCS BIACTBIO M YBAXKEHUEM.

B 31aToMm cioBe ecTh Ciy9an OpUIrMHAIBHOIO YIOTPeOIeHUSI MHTePECYIOIIEeTO Hac
snurera. CBITOCIAB, 00Opallasch K KHI3bSIM C IPU3bIBOM BCTaTh Ha 3allUTy Pycckoit
3eMJIM, HAXOIUT KaXKIOMY IOCTOMHOE, YBaXKUTEJIbHOE oIpeAcieHne. M Bopyr mouemy-
TO K YEThIPEM KHSI3bsIM OH oOpalliaeTcsl OyKBajJbHO Ha mbt:

... Tb1 Oyt Propuue u JlaBbize!

He Bau i1 Bou 371a4€HBIMU 1IETIOMBI

10 KpOBHU TJ1aBalia?

...A To1 Oyi1 Pomane u McTucnase!
Xpabpasi MBICJIb HOCUTh Balo YMb Ha JIEJI0.

A TIepeBoJI, CKOPEE BCEro, OMUPAETCS Ha TOUKY 3PEHUST OYEPEIHOTO MEPENUCYMKA
«CnoBa»:

... Te1 OyiiHbIi Propuk u JlaBun!
...A Tb1 OyiiHbIli PoMan 1 McTucnas!

PexoncTpynpys opurnnan-tmpororpad, O. CyneiiMeHOB IpejiaraeT TaKoii BApHaHT
IPOYTEHUS:
...AThI Oyit Propuue u [laBune!
...ATbI Oyii Pomane u Mctucnane!
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N naxe:

...menntrie Propux n JlaBun!
...Mmenutbie Poman u Mcrtucias!

3nech Ambl — yBaxkuTeabHOE OOpallieHue, o3Havalolee «MMeHUTbIN», OyKB. «Bbl-
COKOWMEHHBI».

Ortpuiias MeToa HapOAHOM STUMOJIOTHUH, Ha KOTOPHIM, OYEBUIHO, OTIUPAJICS TIepe-
mucuuk, O. CyneiiMeHOB IPUXOIUT K 3aKII0UeHUIO: « TIOpK13M “aThl Oyii” COXpaHUII-
cs1 6jarogapsi CBoeii HEBUAMMOCTH: TPOCTOTa U 6J1aro3Byuyune (BepHee — CO3BYYHOCTh
CJIaBSIHCKUM JIEKCEMaM ) CIIaCIu TEPMUH OT KaJIbKMPOBaHUS WK riepeaeyku» [9. C. 51].

HakoHe11, TIpOKOMMEHTHPYEM ellle OOWH HEBUAMMBIN VI HEYBUIACHHBIN (?) TIOP-
KU3M: KYp.

B cTpoke BcecnmaB «u3n KueBa mopuckamnie 1o Kypb TMyTopoKaHs» clioBodopMa
Kyp® TIOABEpraeTcss HeOMHO3HAUHbIM peKOHCTpyKuusIM. Eciu A.M. Mycun-Ilyimkun
IPOCTO 3aMEHsIET er0 Ha Ha3BaHUe ropoaa Kypck u torna kHa3e, «pbickan 10 Kypcka
u TmyTopokaHsi», To B uHTeprpetanuu aka. J1.C. JluxauéBa MoOSBIASIOTCS Kypbl: <10
Kypb = 70 TIeTyX0B» U TOJIpa3yMeBaeTCs «10 MeHUs MeTyxoB». Takoe ToJKoBaHUE 00-
JIee COOTBETCTBOBAJIO OBI TEKCTY «I0 KypoBb TMyTOpOoKaHs». Ho TIOpKCKOe CI0BO Kyp
00HapyXMBaeT TaKKe 3HAUYCHUSI: Kblp (OOIIETIOPKCK. ) ‘TOPHBIN XpeOeT, TOpHOe ILIATO’;
Kypa (Kopa) ‘cTeHa, IMpOCTPaHCTBO, 00HECEHHOE CTEHO ; Kyp (KOp) “MOTUIBHBIN XOIM’
[9. C. 54].

ITpoucxoxaeHue ciaoBa Kyp Mpo3padyHoO: «OT KOPHS “Kyp” — CTpOii, BO3IBUTAN;
KypraH — KpernocTb, IOCTPOiiKa; KypMa — TOXe; KypaH — Toxke, KypM — Toxe. B “Cio-
Be” ellle He ynoTpebisieTcs JekceMa “cteHa” (OHa repMaHCKOTo MPOUCXOXKACHUS U
MIPUIILIA B PYCCKMIA SI3BIK M03Xe). Ee akBuBaneHT — “3a0pano” (“Bb [lytmBie Ha 3a-
opano”). CreHa pycckoro ropoaa I[lytusnsg — 3abpajo; cTeHa MOJOBEIIKOTO ropoaa
TmyTtopokans — “kypa”», — nuiiet O. CyneiimeHoB. Takum oopa3oM, Bececna «1o-
CKakall 1o cTeH TMyTopoKkaHsi», a «Kypa» — ellle omMH HEBUAUMBIN TIOpKU3M «Cl10Ba»
[9. C. 55].

* %%

IMonBonast TMHIBUCTUYECKOE OOOCHOBAHME, OTMETHUM, UTO OOBEKTUBHO CJIOBO-CJIO-
BodopMa IIpeAIIeCTBYET CJIOBY-JIeKCeMe, IIOTOMY UTO OHO HaOmogaeMo. Komrto3umm-
OHHOE CBOIMCTBO CJIOBa — OBITh YaCThIO IIPEIVIOKEHUSI M TEKCTa — BBISIBIISIET HE TOJIb-
KO ero (hopMaabHbIe CHHTarMaTUYeCKME KauyecTBa, HO M O0YCIOBIMBAET €r0 CEMaHTH -
KY C HEOOXOIOMMBIM YUYETOM I'paMMaTU4YE€CKUX KaTeropuii u popm uepes ero
yIoTpebJIeHrEe B COCTaBe IMHMIIL IPYTOTro KaueCcTBa M YPOBHSI — OT CUHTAIMBbI 10 TeK-
cra. TakuM 00pa3oM cj10BO-CI0BO(OpMa CTAHOBUTCSI CHHTAKTUYECKU 3HAYMMOM €1 -
HUIIEH, a yepe3 CUMHTAaKTUKY — CEMUOTUYECKOM eNMHUIICH: €€ 0O3HAYalolIee — 3TO 3BY-
yaHUe, TOUHee, 3ByKOOYKBEHHBII 00pa3; ee 03HAYaeMOe MJIM CEMAaHTUISCKOE O3HAUM -
BaHUE — BTO SI3BIKOBOE JIEKCUUECKOe U rpammatndeckoe 3HadyeHue [10. C. 60].
B Tekcre 06a comepkaHUs CI0Ba-JIEKCEMBl — CEMMOTUYECKOE M CEeMAaHTUYECKOE — B
MEPBYIO OYEpEeb PeaTU3yI0TCs O1aroaapsi KOppeKTHOMY UCTOPUKO-KYJIbTYPHOMY U
STHOCTUJIUCTUYECKOMY TOJKOBAHUIO C OMOPOIi Ha SI3bIKOBbIE CUHTarMaTU4YeCcKue 1
rmapagurMaTUIecKue mapamMeTphl.
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3. SAKJIIOYEHUE

JI1st moHMMaHUs 3HaUYeHUSI Collep KaHUsI KHUTH U aBTOPCKOTO UCCIIeI0BATEIbCKOTO
MeTO/1a ITPEACTaBIIIETCS OCOOEHHO BasKHBIM MPOLIMTUPOBATh HECKOIbKO BhICKA3bIBAHUIM
0.0. CyneitMeHOBa OT MIepBOTO JUIa 0 KHUTE «A3 1 f» [11].

«Celyac 1 OTHOIIIYCh K 3TOI KHUTE POBHO, KaK 1 KO BCEM MOMM KHUTaM, KOTOPbIE
octanuch B XX BeKe, OTHOIIYCh KaK K JaHHOCTU: 1a, 3To Obu10. Ho Torma... { umero B
Buny rogwl 1975, 1976-ii 1 Tak najiee — OHM CTaJIU JJIS MEHS KaK aBTOpa 3TOM KHUTH
BpeMEHEeM 0CO00T0 HAMPSLKEHUS U, TTI0-CBoeMy, ocoboro rmoabema. Ceityac, orsiabl-
BasiChb Ha TO BpeMsl, 51 IOHMMAlO: KOTJa Ha KHUTY O0OpallleHO TAKO€ BHUMAHUE, 3TO
CBUIETEIBCTBYET O TOM, UTO B 1I€JIOM OHa JJIsI TOTO IIepHojia cTaja OUeHb 3aMETHBIM
SIBJICHVIEM KYJIBTYPHI ¥ TIOJTUTUKH...»

«Mos KHu1ra Kax pa3 U rpejJjiarajia noCMOTPETh Ha MPOIIUIOE KaK Ha HEMPEPbIBHYIO
JIMHUIO, KaK Ha KPOBEHOCHBIN COCY/, KOTOPBIN Helb3sl pepbiBaTh. OHA TOBOpUIIA B
YAaCTHOCTH O TOM, YTO Ha Pycu BO3MOXKHO ObLIO PyCCKO-KbITYAKCKOE ABYSI3bIUME. DTO
BUIHO Ha rpuMepe “CioBa o rmoyky Mropese”, KoTopoe Mucaaoch, Kak s CYUTal0, IJIst
JIBYSI3BIYHOI'O YMTATE. .. »

«Bcnen 3a ormenpbHBIMU “HEBUAMMBIMU® TIOPKHM3MaMM MHE OTKPBIBAJIMCH KYCKU
TeKCTa, MepBOHAYaJbHO MepeaaBaBIlne 1Leible TIOPKCKUE (ppasbl, a TO U HECKOJIbKO
npeajioxeHuit kpsay. Ux nonumanu ynrtareau XII Beka, Ho B XVI-M oHU yXe ObUIU
NepeBeleHbl Ha PYCCKUA mepenucuukoM (B “A3 1 I 06 3TOM roBOpUIIOCH MOJPOOHEE).
Yewm riry0:ke BUMTHIBAJICS B TAKME CTPOKY MaMSITHUKA, TEM SICHEe CTAaHOBUJIACh 10TajI-
Ka: OPUTMHAIbHBIN TEKCT MO3MBI ObLI ITMCaH Y€JI0BEKOM, 3HAIOIINM SI3bIK TTOJOBILIEB.
W nucanack 3Ta Belb JAJ1s1 ABYsI3bldHOro untaTesss Kuesckoii Pycu XII Beka».

«OryapHO oTpHUIlasl IPOILIOE, MBI yTpauYUBaeM UTO-TO BaXKHOE, HEOOXOAMMOE IS
HaCTOSIIETro M OyayIIero. A To MoJIy4yanoch, YTO KaXKIbI1 HOBBII CTPOIi pa3pyLua npe-
LIEeCTBYIOLIMIA pesibed, Aaxke ropbl, YTOOBl HAUMHATH ¢ HyJs. [ToaToMy “HacTosIas
HUCTOpUSI” Yy HaC HauMHAaJIaCh CHOBA M CHOBA TOJILKO C HOBBIX J1aT».

«Kaxaplil pa3BUTHIN 3THOC B CBOEI UCTOPUM MEPEXKMBaJI HEepUOAbI ABYSA3bIuns. [To-
POl HEOTHOKPATHO IMPUXOAUIOCH OKA3bIBAThCS IO BAUSHUIEM Pa3TIUIHBIX MHOS3bIT-
HBIX KYJIbTyp. Ml HI4Yero mocThIIHOTO B 3TOM IpaBie HeT... JIloboe BeJnKoe IIpou3Be-
JIeHUE IPeBHOCTU — TLIOJ B3aUMOJESITEIbHOCTU KYJABTYP».

«51 Tenepp yBepeH, YTO HAKOHEIl OTKPBLI KO CJI0Ba. Terepb MOTY y3HATh STUMOJIOTHIO,
TO €CTb IIPOUCXOXKIEHUE JTI000I0 CJI0Ba U3 JI000r0 A3bIKa. A 3TO — I'eéHE3UC KYJIBTOB,
KYJBTYp, peauruii, nuBuan3amnuii. [loromy 4ro aeficTBUTEIbHO “BHavaje 06110 C10BO
u CoBo 06110 — bor”».

«M, 3aBepuiasi, xouy ckazaTb, 4To “Cia0B0o 0 nojky Mropese” — nuTepaTypHbIi
naMsITHUK TpeX BpeMeHHbIX cpe3oB — XII, XVI, XVIII BekoB — nmpogoskaeT XaaTbh
uccaegosateneii. He cToJIbKo MaTprMOTOB, CKOJIBKO YUEHBIX, CTOCOOHBIX BBISIBUTD, Ka-
Kasi U3 MpaB/, HAKOMMBIIMUXCS B HAyKe 3a BeKa M3yYeHUs MaMsSITHUKA, SIBJISIETCS UC-
TUHHOMU. To €CTb — UCTUHO».

© Kpacuna E.A., 2018
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INVISIBLE TURKISMS IN THE OLZHAS SULEIMENOV’S BOOK
“AZ | YA”: A PHILOLOGICAL ESSAY

E.A. Krasina

Peoples’ Friendship University (RUDN University)
6, Miklukho-Maklaya str., Moscow, 117198, Russian Federation

The article is devoted to the analysis of the so-called “invisible Turkisms”, which are the object of
discussion in the book “AZ i YA” by O. Suleimenov. The underlying methodological principle consists
in the understanding of a specific bilingual situation based on cultural, historic and linguistic contacts
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between Ancient Russia (Rus) and the Steppe, which is revealed in the idiosyncratic style of the literary
masterpiece — the text of “The Lay of Igor’s Warfare”. Sharing the views of O. Suleimenov — a port,
a linguist, a turcologist and a bilingual personality, the article’s author tries to present the linguistic
argumentation and explanation of the essence of “invisible” Turkisms in the ancient Russian poem,
not using exclusively methods of linguistic reconstruction and etymological and paleographical analyses,
but proceeding from the text analysis in the variety and multiplicity of its forms as well as taking into
consideration syntagmatic, paradigmatic and functional text aspects. Using semiological strategies to
analyze words and lexemes up to and including sound-and-letter contensive categories of the Cyrillic
alphabet, the researcher manages to characterize main stages of semiosis as a coherent transition from
the iconic signification to the symbolic one and simultaneously he tries to describe the emerging of
symbolism and polysemy of words and lexemes in course of their textual using and semantic
transformations.

The text of “The Lay of Igor’s Warfare” which was rewritten and translated a great many times is
te document of its epoch, and as an object of cultural, historical and philological heritage it’s going to
retain the everlasting significance in becoming and developing of interdisciplinary research in the
domain of humanities.

Key words: double denotation, protograph, prototext, semantics, semiotics, signification, symbol,
Turkism
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